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А. С. Запссоцкий,
председатель оргкомитета конференции, Заслуж енный 
деятель науки Российской Федерации, доктор культ уро­
логии , профессор, рект ор Санкт-Петербургского  
Гуманитарного университета профсоюзов

ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО
Уважаемые коллеги! Уходящее тысячелетие 

мы провожаем традиционной международной на­
учно-практической конференцией «Гуманитарная 
культура как фактор преобразования России». Это 
событие представляете^ мне не случайным.

Хочу выразить надежду, что в третье тыся­
челетие мы вступим освобожденными от вошед­
шей в нашу плоть и кровь парадигмы, будто бы 
экономика — это базис, а нравственность и куль­
тура — надстройка. Для меня продолжает оста­
ваться загадкой, читают ли наши экономисты пер­
воисточники. Ведь еще Адам Смит учил, что ос­
новополагающим фактором успеха рыночной эко­
номики является отношение друг к другу, а чест­
ность и доброжелательность — главные условия 
эффективного функционирования экономической 
системы. Наш великий соотечественник, Почет­
ный доктор Санкт-Петербургского Гуманитарно­
го университета профсоюзов, академик Д. С. Ли­
хачев считает, что экономика не может работать 
в стране воров - в стране воров никакие законы, 
кроме воровских, не действуют. И только тогда, 
когда общество, государство и выступающие от 
его имени чиновники станут совестливыми, нрав­
ственными, культурными, мы сумеем выйти из за­
тяжного кризиса.

Но люди не рождаются совестливыми и нрав­
ственными. Они становятся такими, какими их вос­
питали семья, школа, общество. Именно поэтому 
мы придаем решающее значение воспитанию но­
вого типа личности, людей, которым предстоит 
встречать третье тысячелетие и жить в нем. Обра­
тите внимание, как из нашего понятийного слова­
ря вытесняется термин «воспитание». Мы даже вос­
питательно-образовательные институты ухитри­
лись назвать вузами, то есть учебными заведения­
ми. Надеюсь, что совместными усилиями мы вер­
нем школам, училищам, академиям и университе­
там статус воспитательных институтов и что роди­
тели наших студентов будут говорить: их дети вос­
питываются в Санкт-Петербургском Гуманитар­
ном университете профсоюзов.

Научная значимость и общественный резо­
нанс всякой конференции в конечном счете опре­
деляется составом се участников. Мне трудно при­
помнить какую-либо конференцию, проходившую 
в нашем городе, равную нынешней по концентра­
ции научной и творческой мысли. Конференция 
проходит под патронажем Правительства Санкт- 
Петербурга, полномочного представителя Прези­
дента в Санкт-Петербурге, Министерства образо­
вания Российской Федерации, Российской акаде­
мии наук, Российской академии образования. В ней 
принимают участие выдающиеся ученые элитарных 
учебных заведений, поэты, писатели.

Я помню, как академик Б. В. Раушенбах в этом 
зале говорил, что нужна некая критическая масса, 
чтобы произошла цепная реакция. У меня есть все 
основания считать, что в этой аудитории собрана 
критическая масса интеллектуального потенциала 
страны, и цепная реакция рожденных здесь идей 
оздоровит систему высшего образования.

На пленарном заседании и последующем за 
ним круглом столе мы рассмотрим проблему буду­
щего России в зеркале гуманитарного образования, 
Секционные заседания будут посвящены исследо­
ванию вопросов культуры и образования как фак­
тора современной геополитики; взаимосвязи эко­
номики и культуры; правовой культуры как осно­
вы построения правового государства.

Научная трибуна нашего университета давно 
уже стала школой плюрализма. Здесь высказыва­
ют свои взгляды ученые разных политических ори­
ентаций, научных школ. Мы исходим из того, что 
богатство определяется разнообразием, а не одно­
образием. Единственный критерий для нас - -  ис­
тина, а она рождается в спорах и в дискуссиях. Хочу 
заверить участников конференции, что Санкт-Пе­
тербургский Гуманитарный университет профсоЕО- 
зов всегда будет открыт для людей, считающих сво­
им нравственным и гражданским долгом идти труд­
ным путем диалога в поиске истины на благо оте­
чественной науки, на благо нашей многострадаль­
ной, но прекрасной Родины.



� LNG�N6L� PG�L.GNOL

Т. Э- Петрова,
доктор социологических наук, и-� о. начальника Отдела�
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МАСШТАБЫ И ПЕРСПЕКТИВЫ РАЗВИТИЯ СОЦИОГУМАНИТАРНОГО�
ОБРАЗОВАНИЯ В РОССИЙСКОЙ ВЫСШЕЙ ШКОЛЕ
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туры, определяемой сферой духовного производства 
(познание, нравственность, воспитание и просвеще­
ние, включая право, философию, этику, эстетику, Eta- 
уку, искусство, литературу, религию), позволит реа­
лизовать философские основания социогуманитар- 
ных наук, направленных Eta общество и человека, осу­
ществить их фундаментализацию, преодолеть обособ­
ленность от естественнонаучной и технико-техноло­
гической составляющих человеческой культуры.

В 1997 г. в вузах Минобразования России 
функционировало 5240 кафедр социогуманитарно- 
го профиля с профессорско-преподавательским со­
ставом численностью 65 145 человек. На первом 
месте по «остспсисиности» сотрудников находятся 
кафедры истории (76,7%), на втором политоло­
гии (76,2%). Самыми «молодыми» оказались кафед­
ры иностранных языков (24,3% молодежи в возра­
сте до 30 лет) и правоведения (2,5%), самыми «воз­
растными» — кафедры философии (18,7% препо­
давателей старше 60 лет, 8% — моложе 30 лет), эко- 
	��������� �теории (18,7% преподавателей старше 
60 лет), политологии (18,6% преподавателей стар­
ше 60 лет, 10,2% — моложе 30 лет). По данным эк­
спертных опросов Социоцентра Мшюбразования 
России, на гуманитарных и экономических факуль­
тетах женщин-прсподавателей больше, чем мужчин 
(60% и 51,6% соответственно), причем ��	����  
больше среди молодежи, а мужчин среди лиц 
старшего возраста, Преподаватели гуманитарных 
(51%) и экономических (55%) факультетов жалуют­
ся Eta недостаточную обеспечеЕшость своих вузов 
учебной литературой. В последнее время профес­
сиональную переподготовку удалось пройти 51% 
преподавателей гуманитарных и 45% экономичес­
ких факультетов (вузов).

Среди преподавателей, ��������	� �удовлетво­
ренных отечественным образованием, гораздо 
меньше гуманитариев (42,1%), чем естественников 
(57,8%) и технарей (49%). При этом их оценки со­
впадают с мнением студентов; по данным Социо­
центра, уверены в полезности дисциплин ОГСЭ 3/5 
респондентов, наивысшие баллы набрали иност­
ранный язык (88,3%), право (76.9%), психология 
(75,1%), история (73,2%), экономическая теория 
(69%), Ешзшие — социология (41,7%), политология 
(35,6%). Студенты выделяют прежде всего такие 
качества социогуманитарных дисциплин, которые 
полезны в будущей профессиоЕ!альной деятельнос­
ти, поэтому эти дисциплины должны не только на­
полняться 	����� �парадигмами и теориями, отра­
жающими мировой уровень развития науки, 	� � и 
включать обоснование целесообразности этих зна­
ний и использования методов социогуманитарных 
наук в любой профессиональной деятельности. Сту­
денты делают вывод о недостаточной связи теоре­
тического и эмпирического уровней анализа про­
блем в курсах философии (76%), истории (65,3%).

По нашим данным, студенты в первую очередь 
осваивали бы дополнительные образовательные

профессиональные программы в области менедж­
мента, практической психологии, перевода в сфере 
профессиональной коммуникации, информацион­
ных систем.

Такое положение с реализацией цикла ОГСЭД 
в различных вузах, а также требоваЕшя Федераль­
ного закона «О высшем и послевузовском профес­
сиональном образовании» стимулируют деятель­
ность по его обЕювлснию и оптимизации. Указани­
ем заместителя министра образоваЕтия В. Д. Шадри- 
кова № 30-26 от 15.01.98 создан ВНИК по разра­
ботке нового поколения государственных образо­
вательных стандартов, в частЕюсти требований к 
содержанию и уровню подготовки бакалавров и 
дипломированных специалистов по циклу ОГСЭД 
под руководством академика В. С. Степина. Ито­
гом этой деятельности стало полное обновление 
дидактических единиц по всем дисциплинам цикла 
ОГСЭД, предложены новые требоваЕшя к обучаю­
щимся и списки профессионально ориентирован­
ных спецкурсов. � �	��� �членам ВНИК не удалось 
до конца определиться с порядком реализации цик­
ла ОГСЭД в вузах различных профилей. На рас­
смотрение вузовской общественности вынесены три 
возможных сценария:

- в гуманитарЕтых и социально-экономичес­
ких вузах сохранить без изменения объем в часах и 
номенклатуру дисциплин цикла ОГСЭД;

выделить ядро цикла (5—6 дисциплин), а 
из оставшихся дать возможность выбирать УМО 
или вузу по своему усмотреншо;

— выбирать пропорционалыю (до 70%) дис­
циплины из гуманитарной и социально-экономи­
ческой составляющих цикла.

К обсуждению этой проблемы необходимо 
привлечь НМС по дисциплинам цикла ОГСЭД. 
МВЦ гуманитарного образования (31 объединение 
в 28 вузах десяти регионов), разлиты е корпора­
тивные ассоциации.

Весьма сложным представляется вопрос об ос­
нащении социогуманитарного образования учсбЕЮ- 
мстодической литературой. Захлестнувший книжные 
прилавки бурный поток псевдоучсбной литературы 
нс способен удовлетворить требованиям ни обучаю­
щих, и и обучаемых. Сегодня НМС социогуманитар­
ного профиля подготовлен минимальный перечень 
качественной учебной литературы по всем дисцип­
линам цикла ОГСЭД, подлежащий утверждению 
Минобразования России в качестве ориентира для 
вузов и издателей. При хроЕшческом недофинанси­
ровании высшего образования на помощь �	�����   
дателям приходят Еюкоммерчсские организации, 
различные фонды, в частности готовится очередной 
конкурс на издание учебной литературы социогума- 
нитарЕЮй ориентации совместЕю с РГНФ.

Как �	��� ��развитие россшйского социогума- 
Ештарного высшего образования сегодня возмож- 
	� �только в тесном сотрудничестве со всеми заин­
тересованными сторонами.
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пользовалось для обозначения знаний совершенно 
разного типа, то есть одно обозначало многое. Во­
обще, отсутствие языковых средств для различения 
знаЕшй разного типа характерно для всех языков 
действующей европейской речевой среды, что 
достаточно определенно свидетельствует о равно­
душии к тонкостям познавательного процесса в 
соответствующих культурах, Но так дело уже обстоя­
ло в латинской культуре, которая утратила разви­
тое в древнегреческой культуре весьма изысканное 
различение знаний по их назначению, способам 
овладеЕшя, достоверности и в итоге — по их значи­
мости.

В самом деле, какие знания, какая наука нуж­
на для образования человека типа LONO�RPY1MTRZ 
Очевидно, что назначением такого знания являет­
ся нс выполнение какой-либо работы, а организа­
ция средствами рассудка сознания, души человека, 
«космоса души», как говорил Платон, Именно та­
кое знание делает человека не машиной для вы­
полнения той или иной функции, а человеком пони­
мающим. Обретение знания интенсивно развивает 
способности к самостоятельному мышлению. 
Именно такое знание является по-настоящему гу­
манным, Так вот, говоря о гуманизации гумани­
тарного знания, я как раз и имею в виду выше­
названное и охарактеризованное знание, ибо без 
Eiero человеку не удастся быть свободным.

Знания такого типа греки называли «7���	� - 
�7�[  знания же, направленные на ту или иную дея­
тельность, они называли �	70���3  Более того, ис­
тинная 	70��% по Сократу и Платону, отличается 
от ремесленничества именно овладением соответ­
ствующим 7���	��73  Такая направленность на че­
ловека, на организацию его сознания приведет или 
приводит к новому представлению о гуманитарно- 
сти и гуманитаризации, В частности, становится 
ясной причина провала всех без исключения попы­
ток гуманитаризации естественнонаучных предме­
тов, ибо они обычно преподавались гуманитария­
ми примитивно, тогда как требуется, напротив, су­
щественная фундаментализация этих предметов, 
которой, увы, не владеют очень часто и сами авто­
ры, и преподаватели.

Таким образом, истинный смысл гуманитари­
зации любой, подчеркиваю, предметной области 
мы усматриваем в отыскании 7���	��7 , сущност­
ного видения каждого предмета. Именно в этом 
представляется нам назначение образовательной 
науки, которой тоже, надо констатировать, пока 
что не существует, а также в организации сценари­
ев, в самостоятельной деятельности студентов в 
образовательной среде с целью самостоятельного 
обретения ими этого видения. Причем сказанное в 
равной степени относится ко всем образовательным 
предметам, и в первую очередь, конечно, к гумани­
тарным. В этом новом смысле гуманитарность сле­
дует понимать не как науки о духе, а как познание
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духа, сущности паук, в том числе и духа наук о духе. 
Задача это непростая, ибо такие знания трудно най­
ти в готовом виде, так как обретение сущности эпи- 
стемного знания наука никогда не считала своей 
задачей и ориентировалась главным образом на 
получение ^пелсе-результатов, значимость кото­
рых придавалась бы теми или иными научными 
школами.

Из сказанного выше вовсе не следует, что по­
явление LONO�RPY1MTR невозможно только потому, 
что на это не настроена система образования. Си­
туация становится не столь безнадежной, если име­
ются иные образовательные инструменты. Напри­
мер, известно, что в СССР студентами элитарЕтых 
учебных заведений (МГУ, МФТИ, МИФИ и пр.), 
готовивших специалистов в области точных наук, 
становились, как правило, выпускники спецшкол 
(с физико-математическим уклоном), где учились 
прошедшие специальный отбор дети, для поиска 
которых, главным образом в провинции, существо­
вала целая система.

Сравнительно небольшая часть выпускников 
общеобразовательных школ, становившихся сту­
дентами элитарных технических вузов, формиро­
валась не по школьным учебникам. Школа играла 
важную роль зарождения начального интереса, 
который в СССР легко мог быть развит, посколь­
ку государство специально создавало внешкольную 
образовательную среду. На это целенаправленно и 
квалифицированно работали крупнейшие изда­
тельства («Физматлит», «Мир», «Знание», «Про­
гресс» и др.), а развитая инфраструктура Со- 
юзкииги (в меньшей степени «Академкниги»), биб­
лиотечных коллекторов и такие средства форми­
рования этой среды, как обязательный ассортимент­
ный минимум, система предварительных заказов, 
невысокие цены и принципы комплектоваЕшя биб­
лиотек, делали продукцию этих издательств доступ­
ной в самых отдалеЕШЫх уголках страны. Случа­
лось, что издаЕЕия из ассортиментного миЕшмума 
лежали годами невостребованными па книжных 
полках магазинов и библиотек, создавая тем самым 
возможность удовлетворения потенциального 
спроса, и, по большей части, находили своего по­
требителя. Система букинистической торговли, 
развитая в крупных городах, делала доступной ли­
тературу прошлого, иногда довольно далекого. Не­
рыночный характер такой деятельности государ­
ства очевиден.

Наличие этой среды зачастую превращало в 
«позитив» несуразицы в канонических учебных ма­
териалах, ибо их самостоятельное опознание и про­
яснение порождало сопротивляемость к догмати­
ческому восприятию любого предмета качество,
совершенно Еюобходимое для формирования само­
стоятельности мышления. В такой ситуации обра­
зовательная среда превращалась в довольно-таки 
богатый мир учебных материалов, контакты с ко­



�� ��������	����������

������5��%�������&�����4� �����������������������
���"3���� �������D�����"�� �2�����!� ��&������B
��!� I�����-� )��������� ������������3�I����� ����4�
����&��4� ������"	"��3� ��"�����!� ������"3���4� ��
���%���������4��������������H�����������-�� �B
���%���"3���� ����"����������!� ����������"3��!�
������ ��"���&��3� �������������1� �������� �� ����
������"��� �������������� �� ��������������&��!�
�������� ���3���������� ����������������� ������B
�����!4�&��4�����&���%�4��������"��3�����"���&��B
����� ���&�����-

A������	2�������	� ��������������"��3������B
H������� ������&����� ���� ����������������� ��B
���������������������	�����!�����������"3��!�
�����4������"3�����������"��������������������!�
������2���5��������������2������������4� ����&B
��D4� ��I"�����������7���������&���8�����������
���������%���	������������������"�-�������3����B
��H���	� ������4� &��� ���������"����� ���%��!� ��B
��""�����"3����������������!� ���������������
�����"�������������������mm�����-���I�������!B
&��������"�%�!H�������2�����&3���%����������"3B
����������������������!�����������"3��!�������
������23������������������������������������4�
���� ��H��2��� ��"34� ������� �����4� ������ �����3�
��������������������������������"����������B
��	4� ������� �� ���������"���	� ����������-� S���
�����	��"3����4� ����H�!���&��������	4� �&��3���%B

����"	� ��������	����������������!�����H��!���B
������4� ���� �� ����������!� ����������"3��!� ���B
�"�������� ����2�-

)�"�������4� �����������������"����� �� ����B
����������"	������"��3�I��������������"3�������B
��&��!�����&��������	������������ homo faber,���� ��
����������������������"	�2�!������%����3��"	�
�������	��"3��������������	� ����%����	�����B
���������2���������������4�������3���"�����	�I����
���������������-�."	�I�������������������������
������"3��!�����������"3��!������4� ��"3������B
��!� ������ ����������� ������� �����	4� �����������
��������� ���� ���������������� 7������������B
��	8� �� ���������� ��"�����	� ��-� L�"�� ��� I��� ���B
���H"�4�������������mm<��������	��"��3����H�����
�"	� �����%��2���� �������	-� .������&��� �����B
���34���������"3��������H"�����������&�������B
������ �����!���!�O������������"�� *������	� ���
������������ ����H����� &����	4� ��!�������H�	� ��
;(��� ������ ���H"���� ����� ��"��3����������H���	a�
��������3� ��� ��"3� �� ���4� &��� �����	� ���"�� ������
����!�������&�����������2�!�	�������!4�������B
H�!�����3���������"���������mm�����-�.�%������"3B
����2��"�����������������	�I��������������������
"����������������������%���-

A�����H�������������������������%����3���B
���%���34�&���H������"	������%��2�����������	�
������������3-

G-� �-�P��������!4
Заслуж енный деятель науки Российской Федерации, доктор�
культурологии, профессор4�ректор Санкт-Петербургского �
Гуманитарного университета профсоюзов

ФОРМИРОВАНИЕ ПРОФЕССИОНАЛА-ИНТЕЛЛИГЕНТА�
КАК ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ЗАДАЧА ВЫСШЕЙ ШКОЛЫ

� �"����3� � �����"	L�� �������� �� ���� �&��B
����34�������&��H��������"����Y-�N-�G�����3���4�
��� ������� �������������� ��������������	� �����
"�&�����4�������&������� homo faber�5&�"��������B
���4������������"D-�����������	�����"���������	�
���������������"�� ���3��� ���������"	� ���	� 7��B
���"3������H���8��� �������������������"�-�S���
&�"����� ������������2�!4� ��� ���3� &�"�����I"�B
����4� &�"������������ ��!� �"�� ���!� �����"3��!�
��H���-�6������	�����&��������"���!�������"���
�����9���������������3��������"����������������
��	�	�� ���������� I"��������4� ������&���	� ����B
������������� ��H���4� ���&�� �����	� �"�%��3�
�������-

A� ��	��� �� I���� ����������� ��"��� �"������ ��
������������������"��������3���������	�������B
��������"���-

[���%����������"�����������������4�������B
�����"����-� A� ��� ���&���� �������� ����������� ��
�����������"��������	�������-�  ���4������%��B

������4������������������"���4�������������������4�
��������������	������������"����-

�����������"�����������!������"3��� ис����B
����-� $�� �������������"3��� �����"	��� ������!4�
�������������"3��� ������� ������4� �����������B
��"3������������	���"3��������	!�����-���I�����
����H����� ����������� �� �����������"����� ����B
���	������"3��!H�!�����"���!-

A����%������	� ����"�������	� �����������"��B
���9�����"���!����3��������	���2�����-����������B
��"�����������4�&���������3� ������"��������4�"�H3�
�����"����������-� �����������"�� ���� ������9� ��B
�����3��"��������	�34��"������ �����������"3���
�"����3����%���-� *�""��� I������3���%�� ������B
�����"-�O� ������������9������������������ �"��B
��-� �����������"���������	�������������!���������
�"�����������������"3�����������"	���2�����-

�����������"� �� ����� %�� 7&����&��!8� &�"�B
���a��������������������	�3�	������"���-�6�2������
�����������"���9�����"3��!���J�����"	�������B



���������� ��������� ��

"�������	� ��������� ���������-� 6����%��������	�
�������"���������3���%�����	��"���� �������� ��B
H�!� �"������ �� ��%�����������������������%����B
������&���	-

*���"��3���4��������������������������&�"���
�����������"����4� &�"������������� ��"%��� ���3�
�������L��"���-� 6������ ���������2�	� ������B
���9�I������&����	4���"���&����	4������"3��	�9�
����������������������������������"���!���������
�����4� ������"�����-� O� ����������"3��	� �������4�
���"���	�3����I�������������4�������"������"�����
���������&������ ���	���� 7������ ������"�����8-�
Q����� ������ ������"�����4� �������	� ��� ���� ����B
������ �� �������� ���������"3��!� �������4� �� ���3�
�"����!� ����������H�������H��������������	-

6�����%��3���������"������3������������B
����������"�%��H�!�	�������������������	�9���B
��&���������������-�N���2���"�%����9����������3�
��������������� ���������� ��	��"3�����4� ��!���
�"3����������7�������������"�����8-

Y-� N4� G�����3��� �&�����4� &��� ��������2�	�
���������������������"3L�!�����������"3��!����B
�����"%��� ��������� �� ��	�"����� LONO�RPY1MTR�5&�B
"�������������2���D-�N����"�����I�����������	4�
�����������"��3��������������3����!���������������
������� ����� "�&�����4� �������4� ��� ��H���� ���B
���4���"%����������3������������-

O�����	� ���3� �������&����	� ������ ����"��-�
����������!����H���%�������&���7��"��3� ���		� �� �
������2��.���%�L�����8� ���� ���� �&�"� ��������!�
��I�-� ���������&����&��3������"3���������������!�
������1�7#��4� ���%���� ���4� ���&������ ����4� ����B
���� �����"%�������	�3�����������\8-

������������ ����%��������� ����� ��������
�������� �� ���4� &��� ���� �������&����� ������� ���
������4���������2���������������1�����!�������B
"���4� �����"3��� ��������������!� ������"���4�
7���������� ������������ �� ���������&������ �"�B
���8�5��� ������"�������"%�������D� �"�� �������
���������� ���������������-� O� ������ ��� ��������
��������"�&�����4� ���������!�������	� ���������B
���	���2������������������������������%���-�)"�B
�������"��34�&��������������LL�����������������!B
���������O�����[������-� )"����H���	-� ����������B
��4� I��� ��"� ������-� P�� ����� �H����� )"��� ����"�B
��"�	�%���3�4�����2�����4�����	������������[���B
��4����������	��������"��#: G#-�:�����������	�����
������ ��� �H����-� ��I����� :����������� ���%��4�
&�����������3����!�����"����������	4���������"3B
������&�"� �������� ����������������-

L2�������"3����"��� �����4���"�&����	������B
��� ����� ��!������"3��� ��%�����	� �� ��2�����4� ��
������������	!����-

L�"�� �������3� ������4� ��&3� ����� �� "��	�4� ��
�������� �������� �����������"3���� ����������� ��
����""�����"3��!���������"��������������	�����
��������������4� ��� ������������� ������"��������
������������&���������������-�A�H��"����������!

������ "���!� �����"������ ��2���������� ��������
��-�6����������������������������������&�����34�
����������3���&���������� �������3�	� ����������B
	�� �� �������	�� ������4� ���3� I��� �� ������� �"�� ��
Y���"����-� O4� ����&��4� ���%������	� ����������B
����3-� Q����� "����&��������� ���	� ������������B
��� ������4�&����������������������4��� ����-� *����B
���� ������� ����!� ��	��"3������ ���� ������"	���
������3�������"���������"	���2�����a�����������B
2���� ����� ��	��"3����3� 5���� ��������� ��������
��������"��������3�	��������������������!����B
��D4� ��"�� ����������4�&��� ������������������"3��B
��������"����&�"�����-

�����������3� ��&"���LH��� ����������&�����
�����!����������"	������"3�����������"�&�����4���B
����!� ����	��� ���� ���3� ����""�������-� A� I��!�
����"�����������������������&�����%��� ��	����� �
����""�������� �� �&���� �� H"	��4� ��������2��� ��
� � � 	 ! � � � � � � � � � ��"��4� �� �������������	!����LTO��
���4� ����"������ ��� ��"�&���������������!� ��B
����-

[���"��3�����������3�����������2�� ��������
�����	��"3����� 9� ��� ����H����� ����""������� ��
�"����-� O�����&����� ��� ����""�������� �	����	�
H"�!���������������������"����-���������&����!�
�����4�"���&������������2�!��������!���&������B
��	4� �������� �� ���4�&�������������3� ���������	��  �
����"���!�9� ���&�����"��������"���������2����3�
������������������������4� ����������	2��� �"��B
�����"3���������4�&��� ���� �"���3-� N�� I���������B
��	�������	-

$��� ��������"	���	� �������������� �����!�
������1� ��"�� H���""������ �� ��"���� ����"�� �"����
���������4������������H��������"�����������"	��B
�	����������������!��"����-�6���������������"�B
���4� ���%�����!� ������a� ������%������ �"���34� ��B
���2��� ��� �����a� ������� ��� �"���34� ��"�� I��� ���B
���������������"������������������������������B
��������������"3����-

�"��������������������3������������-�A�����B
���4� ����""��������������������	� ��������������
����I��&����!�����"-�O������������������������B
&����	� � � � � � � � � � � � � � 	 � ��&����4����!��������� ��B
��""������4� ���3� �&������	� ������&����	� ������3�
����"�%���	� ������"�4� �����������%����� ���������
%�LH�� ���� �� ��"������J���-�O���"�9�I������	�� ��B
����	4� ���%���	� ��� ������ �����H�H���� �� ��"���
�����H������-

A��������4� �� �������� �� ���2������������� ����
��""����������-� O���""��������� �����%�����	4� ��
������	��	-� ��I���������"���������������	� ��B
��""������� ��I��� ��������&����	4� ���������"3��	�
����"���-

O4� �������4� ������������ �� ����������!� ���B
���� 9� ����"3��	� �������"	� �����������	� ����"B
"������-� G����������!� �������� ������� ��&����
��!��� ��������� �	�3� ������������ �����������	�
����""������1����%��4���"��4������������4��������



����� ���	���� � � ������

и толстый журнал. Следует заметить, что жилищ­
ные условия российских граждан плохо приспособ­
лены для организации кружков и салонов. Земства 
находятся в зачаточном состоянии; толстые жур­
налы снизили свои тиражи, потеряли много чита­
телей и перестали влиять на общественное мнение. 
И только университет остается престижной, привле­
кательной, реально функционирующей системой, 
опирающейся на исторический опыт и традиции, где 
возможно формирование интеллигента. Болес того, 
подготовка университетами специалистов, нс имею­
щих качеств, свойственных интеллигентам, лише­
но разумного основания, ибо ведет в конечном сче­
те к разрушению потенциала природы и общества.

Санкт-Петербургский Гуманитарный универси­
тет профсоюзов с большим интересом и вниманием 
изучает публикации Ю. Н. Афанасьева о деятельнос­
ти Российского государственного гуманитарного уни­
верситета. Мы разделяем мнение Ю. Н. Афанасьева 
о том, что универсальная образовательная среда 
есть инструмент организации образовательного 
процесса нового качества. Такая среда формирует 
не просто специалиста, а воспитывает человека, 
способного мыслить универсально.

Еще в 1995 году мы определили гуманитар- 
ность (опираясь на идеи М. С. Kara&ia) как пости­
жение такой формы бытия человека, которая до­
водит единичное существование до уровня уникаль­
ного. Сама суть гумаиитарности состоит в пони­
мании человеческой индивидуальности как целост­
ного единства в человеке общего, особенного и еди­
ничного.

Безусловно, мир учебных материалов это 
становой хребет образовательного процесса. Но мы 
не можем не учитывать фундаментальный вывод 
мировой педагогики о том, что образовательный 
опыт студентов складывается не только на ауди­
торных, но и на внеаудиторных занятиях. И пото­
му внеаудиторной деятельности мы придаем огром­
ное значение и рассматриваем ес как важный со­
ставной элемент образовательной среды.

И. наконец, мы убеждены, что не только те­
атр, но и университет начинается с вешалки. И по­
тому материально-техническая база университета, 
отделанные по современным импортным техноло­
гиям помещения это тоже элемент образователь­
ной и воспитательной среды. В нашем университе­
те есть сауна, физкультурно-оздоровительный ком­
плекс, уютные рекреационные залы, суперсовремен­
ная библиотека — вес это в конечном счете также 
определяет формирование будущего интеллигента.

Семилетний опыт работы университета по 
формированию нрофсссионала-интеллигента пока­
зывает, что для достижения такой цели необходи­
мо принятие целостной программы образования— 
воспитания—научения студентов.

В то же время нужно ясно осознать объектив­
ную трудность решения этой задачи. Известно, что

для внешнего воздействия наиболее восприимчи­
вы дети до 5 лет. В университет же приходят сло­
жившиеся личности с твердыми �����	���� � пра­
вилами поведения. Они сравнительно легко усваи­
вают профессиональные знания, умения и навыки. 
Здесь нет особых проблем, и у нас есть все основа­
ния сказать, что наши выпускники приобретают 
знания, умения, навыки на уровне мировых стан­
дартов. Сложности начинаются с формирования 
установки па использование полученных знаний не 
во вред каждому отдельному человеку и обществу 
в целом. Диплом должен быть выдан человеку, хо­
рошо усвоившему главную заповедь Гиппократа 
«не навреди».

Становление личности такого типа связано с 
изучением круга проблем, характеризующих пони­
мание мира и своего места в нем; закоЕЮмерностей, 
определяющих взаимоотЕюшсЕшя человека и чело­
века, человека и общества, человека и природы. Эти 
проблемы постигаются студсЕггом в процессе изу­
чения философии, социологии, культурологии, ис­
тории, этики и эстетики — наук, которые рассмат­
риваются в университете как базовые для форми­
рования осознанного мировоззрения студента. Это 
теоретический фундамент интеллигентности. Гума- 
Ештаризация учебЕтых программ привела к тому, 
что преподаваЕше каждой � � � � � � � � 	 � � обрело 
Ефавственный смысл.

Условием эффективности вузовской педагоги­
ки являстсяингеллигенп	���� �самих педагогов. Внешний 
облик, манеры, формы общения, лексика и стилис­
тика речи уЕшверситстекого педагога обладают оп­
ределенной социальной и культурной ценностью, 
поскольку выражают меру уважсЕжя к другим лю­
дям. И по внутреннему миру, ���	����� � �������  
университетский педагог должен отвечать Ефав- 
����	��� требованиям, ���������		�� �интеллигеп- 
там. Справедливость его ремесло, а также доб­
рожелательность, чуткость, СПОСОбЕЮСТЬ попять 
студента и прийти ему ��  помощь. Если педагог не 
сможет стать эталоном поведеЕШЯ для студента, вес 
разговоры о формироваЕши в университете �	����   
лигеЕГта окажутся пустым звуком. Вот почему при 
подборе педагогического состава университета не- 
премешшм критерием является интеллигентность 
претендента на высокую должность Учителя

Университет сегодня не имеет права ограпи- 
чивать свою работу лишь чтением лекций, прове­
дением семинарских заЕЕЯТнй и организацией прак­
тики. Мы создаем не только аудиторную, но ивне- 
аудиторную среду, которая помогает студентам 
обрести нравственные, духовные ориентиры.

И здесь ЕЕеобходимо сказать о самом главном. 
Коренное, существенное отличие воспитания состо­
ит в том, что оно осуществляется нс � � �������  
передачи знаЕжй, а путем приобщения к ценностям. 
Результатом воспитания студента является ценност­
ное сознание, фундамент которого нс рационален.
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каза, а демонстрировалось как жесточайшая кри­
тика. Отказ от прежних убеждений превратился в 
распродажу этого акта, торговлю новыми убежде­
ниями и помыканием прежними идеями. Конечно, 
каждый человек волен изменить свои взгляды, от­
казаться от старых, ориентироваться на новые, но, 
согласно христианской морали, прежний отступник 
должен оставаться наедине с Богом, чтобы с ним 
осознать свой поворот в жизни, а нс торговать от­
казом и новыми убеждениями. Подобная ситуация 
позволяет говорить не об изменении сознания и 
поведения, а о перерождении всех человеческих 
начал.

Среди интеллигенции появилась и такая груп­
па, как мародеры. Эта KaYeropna людей, полнос­
тью лишенных каких-либо нравственных начал, 
руководствуется только одним: урвать, поживить­
ся тем, что плохо лежит, не под защитой закона, 
сулит выгоду, даже если придется шагать по тру­
пам, строить свое благополучие за счет ущемления 
интересов других (это касается не только матери­
альных благ). Обстановка после краха СССР на­
поминает поле битвы, когда еще не совсем ясно, кто 
победил и что ждет участвовавших в этом сраже­
нии, короткий перерыв, когда еще пет четкого 
представления о результатах боя. В этих условиях 
возникает стремление урвать побольше оставших­
ся без присмотра ценностей, будучи убежденным в 
своей безнаказанности. Мародерство проявляется 
везде: на экономическом поприще, в политических 
дебрях, в этнических конфликтах и даже в сфере 
культуры. Именно эта категория интеллигенции 
широко популяризует лозунг: «Если ты такой ум­
ный. то почему ты бедный?». Под этим флагом оп­
равдывается вес, в том числе и неправедно накоп­
ленное богатство, которое в конечном счете — бо­
гатство всего общества, ибо оно может когда-ни­
будь стать его достоянием. Нередко мародеры ис­
пользуют и такой пример: в США первое поколе­
ние владельцев богатства было поколением граби­
телей, хищников, но их дети, внуки (следующие

поколения) — почтенные члены демократического 
общества.

Наконец, немалочисленна группа интеллиген­
ции, поведение которой можно квалифицировать 
как шовинизм, а иногда как бытовой шовинизм. 
Это сложное умонастроение. Обычно такие люди, 
с одной стороны, декларируют свою привержен­
ность к общечеловеческим ценностям уважение 
к другим народам, признание их права на свой язык 
и культуру, а с другой — в конкретных обстоятель­
ствах могут пойти на уничтожение, унижение, дис­
кредитацию других национальностей лишь пото­
му, что они придерживаются других убеждений и 
«мешают» благополучию и устройству «моего па­
рода». Представители этой группы нередко стано­
вятся сторонниками морального насилия, возрож­
дая социальные мифы, «тасуя» историю, на «науч­
ной» основе доказывая претензии к другим наро­
дам и государствам.

Приведенные основные группы интеллиген­
ции нс исключают анализа других социальных со­
обществ, отражающих специфику их сознания и 
поведения. Но это нс отменяет ответа на вопрос: 
есть ли будущее у российской интеллигенции? Ведь 
интеллигенцию, как и другие слои населения, «по­
разили» стремление выжить в резко ухудшившейся 
ситуации и, как следствие, ориентация на матери­
альные цели и снижение интереса к содержанию 
труда. Деградация? Капитуляция? Поражение? От­
ступление?

Я оптимист. Многолетние исследования цен­
ностей и ориентаций населения показывают, что, 
несмотря на катаклизмы, не уменьшается число тех, 
кто продолжает ценить работу как таковую. Как 
!0— 15 лет назад, так и сейчас 16 18% людей, в том
числе интеллигентов, являются трудоголиками, 
готовыми работать вопреки всему. Опросы студсн- 
тов-выпускников, в том числе РГГУ, показывают, 
что до 46% полностью или частично разделяют 
мнение: интеллигенция должна служить народу. 
Значит, по этому пути нас еще ведет надежда.

��� ��� ��?�$%
доктор философских наук , профессор, заведующий кафедрой 
истории зарубеж ной философии М осковского государствен­
ного университета им. М. В. Ломоносова
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Предпочтение гуманитарного образования 
традиционному техническому и даже фундамен­
тальному естественнонаучному — не только факт, 
но и установившаяся тенденция во всем развитом 
мире. Что лежит в ее основе? Переход человечес­
кой цивилизации (во всяком случае ее развитой в 
научно-техническом отношении части) от индуст­

риального общества к информационному. Компо­
ненты этого перехода: во-первых, сокращение доли 
«необходимого» времени (то есть той части актив­
ной жизни, которую каждый человек и человече­
ство в целом вынуждены посвящать обеспечению 
должного уровня материальных условий существо­
вания (по его мнению), включая материальные ус­
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ловия обеспечения культурных потребностей) по 
сравнению с долей «свободного» времени (то есть 
того, которым он считает возможным распорядить­
ся по собственному усмотрению); во-вторых, быст­
рый технический прогресс с акцептом на «высокие 
технологии», автоматизация и информатизация 
производственных процессов. Вряд ли Еюобходимо 
доказывать, что второй компонент в основном оп­
ределяет динамику первого. Соответственно изме­
няется облик участника совокупного производ­
ственного процесса: «синие воротнички» переста­
ют быть его «главными» участниками.

Этот переход сопровождают, во-первых, уве­
личение доли образованного населения: во-вторых, 
изменение требований к образованию. Прежде все­
го, сокращение «периода жизни» технологий как 
производственных, так и используемых в другой 
сфере жизни (которое обычно называют «мораль­
ным старением техники») привело к кризису тра­
диционного среднего и высшего технического об­
разования с характерной узкой специализацией, 
недавно считавшейся почти обязательным призна­
ком профессионализма. Выходом из этого кризиса 
стали фундаментализация технического образова­
ния и превращение технических институтов в «тех- 
ничсскис университеты». Глубокие фундаменталь­
ные знания (которые «старятся» медленнее, чем 
прикладные, и тем более медленнее, чем техничес­
кие разработки) мало-помалу стали непременным 
требованием инженерного образования с задачей 
подготовки специалистов широкого профиля.

Соответственно в целях адаптации к конкрет­
ным видам деятельности пришлось создавать раз­
витую систему переподготовки и переквалифика­
ции, постепенно превращающихся в компоненты 
непрерывного образования, продолжающегося в 
течение активной жизни человека. Для облегчения 
адаптации к меняющимся производственным усло­
виям и новым видам деятельности, равно предпо­
лагающим доучивание и переучивание, делается 
акцепт на овладение технологиями обучения и са- 
мообучения во всех звеньях базового образования, 
как школьного, так и высшего, начиная с обучения 
технике быстрого чтения и развития творческих 
способностей и кончая освоением весьма изощрен­
ных информационных технологий, в фокусе кото­
рых компьютерная грамотность. Последняя, 
кстати, вовсе не сводится к освоению эмпиричес­
ких навыков работы с персональным компьютером: 
уже сегодня термин «компьютерная грамотность» 
обозначает освоение весьма развитой области куль­
туры, о которой, к сожалению, пока большинство 
пользователей компьютеров Etc только в нашей 
стране, но и в самых «компьютеризированных» 
регионах планеты, имеют слабое представление. 
Лишь психологический, эргономический и меди­
цинский компоненты компьютерной грамотности 
уже «на слуху»,

Одно из ранних (и, па первый взгляд, стран­
ных) проявлений этого процесса в наиболее «про­
двинутых» странах мира — «засилье» дипломиро­
ванных гуманитариев нс только в управлении, по­
литике и бизнесе, по и непосредственно в сфере 
материального производства, особенно с высоки­
ми технологиями. Но если учесть, что гуманитарий 
(студент педвуза или гуманитарных факультетов 
университета) еще недавно был обучен искусству 
учиться лучше, чем «технарь», то объясним более 
высокий уровсЕЕь его адаптивЕЮСти к другим видам 
дсятсл ыюсти, особенно нетрадиционным. Отсюда 
и предпочтение, отдаваемое ему производствами с 
высокими технологиями, предъявлявшими к работ­
никам «нетрадиционные» требования, которым 
массовое техническое образование еще нс удовлет­
воряло. Поначалу именно гумаЕштарпос образова­
ние больше отвечало новым требованиям промыш­
ленного прогресса, чем профессиональное техни­
ческое! (Впрочем, немаловажен также начальный 
низкий уровень претензий неустроенного дипломи­
рованного гуманитария, ищущего любую работу, 
хотя бы временно...)

Увеличение удельного веса свободного време­
ни в балансе активной жизни человека озЕшчает рост 
и развитие индустрии отдыха с соответствующей 
многослойной сферой специфического производства 
и обслуживания. Если нс обращать внимания на де­
тали, то львиная доля работы средств массовой ин­
формации и медиа это подлинная «индустрия ево- 
бодиого времени». В этом отношении производство 
рекламных клипов, мыльных опер, телесериалов 
«про то» и «про это», спортивных программ, 
выступлеЕшя прорицателей, экстрасенсов и колду­
нов, «мединфо», а также политических лидеров и вы­
борные технологии относятся к «индустрии свобод­
ного времени» (па которую теперь в основном ори­
ентиру 	�� �гуманитарное образоваЕшс),

СоответствсЕшо этой сфере дсятслыюсти слу­
жат опрсдслсЕтая (и все более значительная!) груп­
па паук, включая естество зпаЕше и его технико-тех­
нологические ответвления, а также большая часть 
производственных мощностей.

Если ограничиться только этим аспектом, то 
«глобализация» может быть попята как следствие 
развития техники человеческого общения всех ви­
дов, куда входит обраэоваЕше ИЕЕфраструктуры 
мирового производства, мирового рынка, мировой 
информационной индустрии, индустрии отдыха и 
развлечений, 	�  исключая также соврсмеЕШЫс во­
енные конфликты, в которые всегда так или иначе 
оказываются втянутыми все развитые страны мира. 
Сегодня каждый региональный конфликт есть «ми­
ровая война» определенного масштаба и интенсив­
ности. Впрочем, это справедливо и для любого со­
бытия, где бы оно ни происходило, которое по тем 
или иным причинам оказывается значимым или 
интересным для населения. В «глобальном» мире
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Для того чтобы понять глубинные основания 
и важнейшие, наиболее стабильные компоненты 
процесса глобализации, а также определяемые им 
требования к гуманитарному образованию, нельзя 
игнорировать, что эволюция европейской цивили­
зации и культуры, начавшись с «отделения челове­
ка от природы» и «автономизации» культуры как 
специфически человеческого способа бытия1 2, в XX 
столетии прошла «точку перегиба» - образовался 
новый целостный «природно-культурный» мир1. 
Его важнейшим качеством является универсальная 
неустойчивость человеко-природной системы. Она 
определяется как неустойчивым состоянием приро­
ды в целом (как глобальной экосистемы) или ее 
обширных областей в результате неосмотрительно­
го природопользования на стадии индустриальной 
цивилизации, так и ростом научно-технических 
возможностей человека в эпоху высоких техноло­
гий. В результате такого развития, вектор которо­
го характерен и неизбежен для западной культуры, 
возникла радикальная, «универсальная» неустой­
чивость человеко-природной системы. Сегодня 
объективный мир это нс храм и нс мастерская, 
скорее, его можно представить в виде сложной ди- 
намической сети, в любой ячейке которой всегда 
возможен разрыв или сбой, способный стать нача­
лом трудно предсказуемой цепной реакции огром- 
ных масштабов.

Более того, в виде «сети» сегодня предстает 
также и общество, например система власти; раз­
витая демократия, которая, как бы мы ее ни опре­
деляли, соответствует сверхсложной глобальной 
организации социального мира, в котором инфор­
мационное управление сменяет силовое (соответ­
ственно СМИ действительно ���	������ � властью, 
причем вовсе не четвертой). Сегодня общество в 
целом и все его компоненты ото Е?е иерархия, а 
именно «сеть». Отвечая таким переменам, «обще­
ство дисциплины» неизбежно превращается в «об­
щество контроля»3. Такой же «сетью» выглядят 
рынок (система сбыта) и система производства, где 
исчезаЕОТ «гиганты» (поскольку в связи с развити­
ем высоких технологий происходят универсализа­
ция сырья, вторичная переработка материалов, все 
шире распространяются энергосберегающие и ма­
териалосберегающие технологии, структура орга­
низаций, обеспечиваЕощихсбыт, мультиплицирует­
ся и даже индивидуализируется).

В условиях балансирования на грани краха 
(именно таковы условия бытия в сверхсложной си­
стеме универсальной Е?еустойчивости, где, как в 
кэрроловском «Зазеркалье», чтобы оставаться Era

1 Отсюда противопоставление природы и куль­
туры, тела и духа в философии, науке, религии.

2 Осознание этого факта отражается, например, в 
понятии «ноосфера» у В. И. Вернадского.

3 Об этом указывается, например, в работах Деле*
за и Гваттари.

месте, нужно бежать из всех сил) система может 
противостоять коллапсу или распаду только при 
организации и поддсрживаЕши в работоспособном 
состоянии эффективных информационных процес­
сов самоорганизации. Управление в таких системах 
должно быть не столько жестким, сколько гибким, 
не столько иерархическим, сколько сетевым (и во 
всяком случае 	�  деспотическим). Максима «я на­
чальник- тыдурак;ты ЕЕачальЕтик ядурак»дол- 
жна уступить место принципу: «никогда нс делай 
той работы, которую способен сделать твой под­
чиненный», Значит, проходит время днециплини- 
рованных дураков, как и время самодовольных ту­
пых начальников, которые неспособны к самостоя­
тельному, стратегическому и тактическому, прогно­
зирующему и проектирующему мышлению. Как 
дурак, так и невежда в условиях универсальной не­
устойчивости совремеЕШОГО мира источник по­
вышенной (часто глобальной) опасности. Не слу­
чайно важЕсейшей темой технических разработок 
становится создание «защиты от дурака»4, а стра­
тегией образования минимизация уровня опас­
ного невежества.

Как самоуверенный, оптимистичный тех­
нократ, так и его зеркальный двойник гумани­
тарный Нарцисс сегодня являются объектами, в ко­
торых фокусируется опасное невежество, к тому же 
часто с обманчивым обликом высочайшего профес­
сионализма. Для технократов характерна тенден­
ция «объективизма» в грубой форме, подвергнутая 
критике еще Э, Гуссерлем: технократ склонен рас­
сматривать как объективные (в смысле законо- 
мсрЕшс, строго или статистически детерминирован­
ные, не зависящие от человеческих оценок и пр.) Ete 
только природные процессы, по и социальные. 
Поэтому технократы это и физик-ядерщик, ко­
торый отказался присоединиться к бойкоту воен­
ных ядерных исследований, потому что, по его мне­
нию, развитие научного знания есть объективный 
процесс и кто-то непременно будет заниматься та­
кой «великолепной физикой», как ядсрЕтые взры­
вы; и экопомист-«дсмократ», приверженец рыноч­
ной экономики, считающий, что «рынок все устро- 
итсам». Для традиционного гуманитария, певца ду­
ховности, сфера человеческого бытия нс только 
автономна, но и самодостаточна; это сфера исклю- 
чительЕЮ его компетенции. Пространство свобод­
ного самоопредслсЕшя человека (пусть даже огра- 
ничеЕШОго внешними, природными обстоятельства­
ми) есть сфера, в которой действует мораль и име­
ют силу моральные нормы и оценки.

Процесс глобализации требует радикального 
отказа и технократа, и гуманитария от прстеЕпий 
на самодостаточность, поскольку природа и куль­
тура перестали быть суверенными мирами. Мир

4 К сожалению, в сфере социальных технологий, по- 
видимому, таких исследований пока нет.



культуры сегодня, очевидно, зависит от новейших 
технологий (среди них технологии обработки со­
знания). Мир природы, естественный мир настоль­
ко насыщен продуктами техники и стал до такой 
степени подвержен человеческим воздействиям, 
проектируем (а нс только предсказуем или непред­
сказуем), что даже граница между историей как 
способом человеческого бытия, то есть свободным 
самоосущсствлением человеческого субъекта, и эво­
люцией как способом существования природы ока­
залась весьма относительной. Это означает, что 
природа теперь реально (то есть не только в вооб­
ражении влюбленных постов) включена в культу­
ру’ , и потому все активнее входит в сферу компе­
тенции морали. Отсюда � &���� $�необходима гума­
нитарная реформа естественнонаучного и техничес­
кого образования прежде всего на основе осозна­
ния меры ответственности за возможные послед­
ствия «преобразующей» деятельности1 2. Неосведом­
ленность гуманитариев (особенно идущих во 
власть) о функционировании природных систем 
(теперь уже «природно-культурных») становится 
источником глобальной опасности. Невежество и 
даже его мягкая форма — неосведомленность в 
вопросах современной науки и техники переста­
ли быть простительными человеческими слабостя­
ми, поскольку невежды и неосведомленные люди 
способны стать источниками повышенной опасно­
сти, будучи социальными психологами, социальны­
ми работниками, специалистами по масс-медиа, а 
тем более юристами, избравшими карьеру государ­
ственных чиновников.

"��#�$%��&��  _

1 До такой степени, что природный заповедник уже 
не может существовать без технологического вмешатель­
ства и научной помощи (не говоря о том, что становит­
ся культурным объектом). Соответственно отношение к 
заповедникам и расходы на их содержание — безуслов­
ный признак культуры страны, ее руководителей и насе­
ления.

2 Нельзя сказать, что в этом направлении ничего не 
делается: в курсах философских дисциплин преподается 
экологическая этика, «стандартные» требования к дип­
ломным проектам включают не только экономическое 
обоснование, но также разделы экологической эксперти­
зы, оценку возможных социальных последствий и т. п.

Сегодня широкое, массовое и «глубоко гума- 
нитаризированное» образование стремительно пре­
вращается в гарантию сохранения земной цивили­
зации. А это значит, что школа и университет с их 
сбалансированными, практически университетски­
ми образовательными программами предстают за­
логом нашего общего будущего. Человечество, ста­
новясь свободным, должно быть в состоянии под­
держивать на должном уровне не только силу в се 
разных формах, но и осознание меры собственных 
возможностей и ответственности.

Вышеперечисленные пути совершенствования 
образования инвариантны относительно нацио­
нальных особенностей и экономической ситуации 
в различных регионах планеты, но глобальны по 
своей природе, поскольку образование планетной 
цивилизации — в основном свершившийся факт. 
Однако это не означает, что при выработке пози­
ций общественных организаций в сфере образова­
ния и стратегии его развития не следует учитывать 
национальную, культурную, конкретно-историчес­
кую и иную специфику. Разумная стратегия невоз­
можна сегодня без научного, профессионального 
анализа конкретной ситуации даже на уровне 
«круглых столов», с равноправным участием биз­
несменов, журналистов, людей искусства, священ­
ников и ученых, к мнению которых должны при­
слушиваться политики. Подобные мероприятия 
(как и информационно-подготовленные референду­
мы), безусловно, полезны как просветительские 
средства, по не как генератор принципов социаль­
ной политики. Сложность объективной ситуации 
диктует необходимость ее объективного научного 
анализа как основы социально-политической стра­
тегии в области глобальных проблем. «Демокра­
тическое равноправие» ученого, священника, кино­
режиссера, «человека с улицы», профессионально­
го политика и юриста опасно. В этом заключается 
одна из сложнейших социальных проблем, посколь­
ку сегодня диктатура ученых невозможна, а де­
мократия плохо образованного и утратившего на­
выки рационального мышления населения столь же 
неэффективна, как власть в руках своекорыстной 
финансовой олигархии или эгоистичной касты про­
фессиональных чиновников.

�!

В. М. Мсжусв,
!��	�������������0�����%� ���������

НЕОБХОДИМ ПОИСК НОВОЙ ПАРАДИГМЫ ГУМАНИТАРНОГО ЗНАНИЯ
Меня, проработавшего всю жизнь в академи­

ческом институте, интересует в первую очередь 
судьба гуманитарной науки, с которой, как я ду­
маю, напрямую связана и судьба гуманитарного об­
разования. Общепризнано, что многие аспекты

нашей жизни находятся сегодня в состоянии кри­
зиса (слово «кризис» в современном научном лек­
сиконе занимает примерно то же место, что «про­
гресс» в языке XVIII начала XIX вв.). Говорят 
об экологическом и культурном кризисе, о кризисе
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да, принятие их в готовом виде (дабы не изобре­
тать велосипеда) и внедрение в нашу социальную 
практику. При этом игнорировался тот очевидный 
факт, что современный Запад вступил в стадию 
постиндустриального развития и претерпел суще­
ственную трансформацию модернистских ценнос­
тей техногенной цивилизации (активистскн-преоб- 
разовательного отношения к природе, жестких со­
циальных технологий, прогрессизма и т. д.), в то 
время, когда наша страна с огромными усилиями 
пыталась осуществить «догоняющую» модерниза­
цию, т. е. укоренить тс самые ценности, от кото­
рых современный Заш^д уже начал отказываться. 
К чему это привело? Ктому, что наша во многом 
коллективистско-традиционалистская менталь­
ность, как промасленная бумага воду, отталкива­
ла те заемные образцы социального восприятия, 
которые для самого Запада еще недавно были ар­
хетипическими, а ныне и сами подверглись серьез­
ным мутациям. Более того, подобные мутации на­
правлены на частичную реставрацию именно тех 
ценностей, от которых наше общество, нс преуспев­
шее на ниве модернизации, еще не отказалось. Я 
имею в виду ценности социальной защищенности, 
справедливости, взаимопомощи. Вот тут-то и вы­
яснилось, что представления о детерминации обще­
ственного сознания жесткими социальными струк­
турами, будь то система производственных отно­
шений или институты управления в переходных 
ситуациях «транзитного социума», оказались нео­
правданно сильными идеализациями. И сколь бы 
успешно мы ни ломали прежние структуры, более 
устойчивые к социальным переменам, образцы со­
циального восприятия вновь и вновь воспроизво­
дили их под другими названиями и зачастую в го­
раздо более уродливой форме. Базисные структу­
ры ориентации в жизненном мире продемонстри­
ровали удивительную жизнестойкость, сопротив­
ляясь не только насильственной индоктринации, но 
и внезапному вторжению в сферу человеческой по­
вседневности.

Что беспокоит меня сегодня? Последнее деся­
тилетие, прошедшее под знаком, скажем мягко, нс 
вполне удачных реформ, привело к тому, что маят­
ник качнулся в противоположную сторону, нс ос­

танавливаясь посередине. И ныне все отчетливее 
слышны голоса, возвещающие о том, что у России 
своя судьба и «умом Россию 	�  понять», а потому 
следует ориентироваться на исконно русские цен­
ности «крови и почвы», соборности и т. д. И старо­
обрядчество, оказывается, выработало более дей- 
ствешше императивы трудовой аскезы, нежели 
протестантская этика.

Что тут можно сказать? Действительно, в лю­
бой ментальной конструкции, применяемой для 
анализа социальной практики,, кристаллизуется 
конкретно-исторический опыт. Сегодня мы пони­
маем, что познавательЕЕыс средства в значительно 
большей мере «замкнуты» на жизненный контекст, 
чем полагали рапсе. Язык социальных наук не 
свободно конвертируемая валюта, пригодная к 
размену где угодно. За понятием научного обще- 
ствознания тянется длинный шлейф внеЕтучных, 
повседневных («житейских») образов и ассоциаций, 
которые и обусловливают ситуаци9Ешо-коммуни- 
кативные смысловые коннотации. Поэтому пере­
вод социальной методологии «с культуры на куль­
туру» всегда сопровождается «сдвигом значений», 
отражающим различие социалышх контекстов се 
применения. Поэтому мне кажется, что сегодня, как 
ЕЕикогда ранее, актуальна социогуманитарная ком­
паративистика, в том числе в области социальной 
методологии. Исследование того, что именно из 
западного цивилизационного опыта приемлемо для 
совремсЕшой России, где локализованы точки схож­
дения и диверсификации, какой именно сдвиг зна­
чений претерпевают западные мыслительные кон­
струкции на русской почве далеко не полный 
перечень вопросов, стоящих перед современной 
социогуманитарной компаративистикой. И в ре­
зультате подобных исследований мы будем иметь 
не готовые прописные истины, а способы интерпре­
тации. Словом, компаративистику интересует не 
описание неких социальных реалий самих по себе, 
а то, как они «живут» в сознании человека запад­
ной культуры и россиянина. Развитие подобных 
компаративных исследоваЕШЙ — одна из наиболее 
насущных задач самопознаЕШя гумаЕштария, прн- 
званЕюго осуществлять ту самую гуманитаризацию, 
о котором мы сейчас говорим.

В. Т. Лисовский,
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ПРЕЕМСТВЕННОСТЬ ПОКОЛЕНИИ: ДИАЛОГ КУЛЬТУР
Завтрашний день России будет во многом оп­

ределяться уровнем образоваЕшя и профессиональ- 
	�� � подготовки современного молодого поколе­
ния, его мировоззренческой позицией, желанием

и умением активно участвовать в возрождении 
России.

Серьезное беспокойство вызывают утрата об- 
разоваЕшем как социальным институтом ряда важ-
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В глобальном смысле одной из основных про­
блем современной молодежи является адаптация к 
условиям общества, сформировавшегося в результа­
те крупных изменений, которые произошли в нашем 
государстве. Теперь, чтобы найти работу, занять 
«место под солнцем», молодой человек должен быть 
очень целеустремленным и обладать необходимы­
ми навыками. Современная молодежь должна совме­
щать работу с учебой, от чего, как известно, часто 
страдает качество последней. Ученые НИИКСИ 
попросили весной 1998 года студентов двенадцати 
вузов России (1493 человек) ответить на вопрос: 
«Если бы Вас избрали президентом России, какие 
три социальные проблеь^ы студенчества Вы решили 
бы в первую очередь?» Были получены ответы: за­
нятости 64,5%; получения бесплатного качествен- 
	 � � � � высшего образования —  57,6%; улучшения ма­
териал ьного положения — 45,1%. На вопрос: «Что, 
по Вашему мнению, необходимо, чтобы быть уве­
ренным в получении работы?» студенты ответили 
так: получить хорошее высшее образование — 59,7%; 
научиться работать на компьютере — 39,4%; обу­
читься навыкам бизнеса, умению правильно мыс­
лить в условиях рыночной экономики — 27,9%; обу­
читься универсальной специальности, позволяющей 
работать где угодно — 22,7%; получать правовую 
подготовку 16,5%.

Вузы решают задачи предоставления каждо­
му гражданину возможности интеллектуального, 
культурного и нравственного развития; получения 
высшего образования и квалификации в соответ­
ствии с его способностями, знаниями и желанием; 
обеспечения широты и качества образования, по­
вышающего профессиональную мобильность и со­
циальную защищенность личности в условиях ры­
ночной экономики.

В вузах молодые люди проходят важнейший 
этап социализации, осознавая общественно значи­
мые ценности, и поэтому обновление содержания 
образования — настоятельное требование времени.

Большой вред нанесло лишение школ и вузов 
в 1991 году их воспитательных функций. Недавно 
спохватились. Союз ректоров России обратился к 
нам с просьбой разработать «Основы концепции и 
программы воспитания студентов»; докумеЕП* опуб­
ликован издательством СПбГУ.

В настоящее время можно встретить две край­
ние формы отношения к проблеме воспитания сту­
дентов. Одна точка зрения состоит в том, что вос­
питание якобы касается лишь детей и подростков, 
а студент вырос из педагогических «памперсов»; вуз 

учебное, а не воспитательное заведение и посе­
му воспитательная система в вузе не нужна. Дру­
гая позиция проявляется в том, чтобы почти пол­
ностью возродить былую воспитательную систему 
в организационном смысле (без идеологической 
«начинки»), включая своеобразную кодификацию 
морально-нравственных и этических норм поведе­

ния, отражающих здоровый образ жизни, восста­
новление института кураторов в студенческих груп­
пах, введение должности проректора по воспита­
тельной работе и т. д.

Современная постановка воспитания в вузе 
должна, конечно, отличаться развитым чувством 
меры и высокой культурой отношения к самому 
воспитательному процессу. Прошлый опыт пока­
зал, что там, где не развивались методы воспита­
ния (особенно личностное содержание), сразу раз­
растались различные организационные формы вос­
питательной работы и их «перспективное плани­
рование». В настоящее время обосЕюванно перено­
сится акцент на конкретное содержание воспита­
ния, то есть на такое содержание воспитательного 
процесса, которое по возможности учитывает его 
реальные последствия в естсствеЕшой эволюции 
саморазвития личности. Поэтому неизбежно меня- 
ется и сам смысл понятия «воспитательная систе­
ма» из внешнего, подчас отчужденного от про­
фессиональной подготовки механизма, «система» 
превращается все более и по преимуществу (разу­
меется, постепеЕшо) во внутренний методический 
стержень образования.

В самом общем социальном смысле воспита­
ние сейчас все больше понимается как процесс при­
общения человека к высокой культуре социальной 
самореализации (осуществления природных и ин­
дивидуальных способностей, личностного пред­
назначения, творческого потенциала и др.). Мож­
но сказать, что речь идет о высоком образце («стан­
дарте») социальной самореализации личности. Бе­
зусловно, самореализация включает такие понятия, 
как самоопределение, самоорганизация, самовос­
питание и саморазвитие, различные моменты со­
циального самодвижения индивидуальности.

Образование зеркало системы, отражение 
состояния общества, отношения к нему власть иму­
щих. В странах, переживших так называемое эко­
номическое чудо, сначала происходила «накачка» 
финансовых средств в сферу образования, и лишь 
затем следовал промышленный подъем, ибо новые 
технологии требуют подготовки высококвалифи­
цированных работников.

Опыт развитых стран показывает, что обра­
зование — самое выгодное долговременное вложе­
ние капитала. И тот, кто думает о будущем России, 
должен считать образование и науку приоритетны­
ми областями. Необходимые вложения нс так ве­
лики, а результаты будут огромны и скажутся очень 
быстро.

Поскольку вузовская среда и динамика объек- 
� � � 	 	 � � � условий формирования специалиста оказы­
вают непосредственное воспитательное воздействие 
на личность будущего выпускника, то методичес­
ки продуманная система воспитания способна со­
действовать улучшению общего состояния дел в 
вузе, и главное - повысить ответственность при
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Программа «Экологические войска» направ­
лена на охрану окружающей среды и экологичес­
кие аспекты, что тоже является одним из важных 
компонентов культуры каждой нации.

Программа «Балтийский гуманитарный уни­
верситет» создана по предложению академика 
Д. С. Лихачева для развития образования в облас­
ти гуманитарных наук, «Чистый город» это эко­
логическая программа.

И, наконец, программа «Кольцевая автодоро­
га» предусматривает строительство кольцевой ма­
гистрали Хельсинки Санкт-Петербург Москва.

Четыре из этих программ: «Санкт-Петербург 
европейские ворота России». «Петербург 

культурная столица 2003 года», «Лига мира и со­
гласия» и «Балтийский гуманитарный университет» 
в основном посвящены развитию культурЕгого со­
трудничества между нашим городом. Финляндией 
и Швецией.

В связи с тем влиянием, которое оказывает 
культура па развитие экономического сотрудниче­
ства. в первую очередь необходимо развивать на­
правления. способствующие укреплению экспорт­
ного потенциала. Это, прежде всего, те отрасли 
культуры, которые направлены па развитие пред- 
приЕшмательских способностей наших бизнесме­
нов, в частности, личный информациоЕШЫй сервис, 
включая сбор, обобщение, анализ, передачу инфор­
мации на домашЕгие компьютеры, видеофопотеки;

СОЦИАЛЬНОЕ НОРМИРОВАНИЕ В
Ситуацию, сложившуЕося в социальЕЮ-куль- 

турной сфере (образоваЕгии. культуре и здравоох- 
раЕгсиии), можно охарактеризовать как крайне ис- 
гативЕЕую. Так. только за последние 5—6 лет суще­
ственно снизилось выделение бюджетных средств, 
Егсобходимых для нормальной эксплуатации боль­
шинства объектов этой весьма важной для обще­
ства сферы человеческой деятель	���� #�Практичес­
ки полностью прекратилось финансирование как 
текущего и капитального ремонтов зданий, так и 
строительства новых. Государство оказалось пс в 
состоянии в полной мере реализовать на практике 
ЕЕедавно принятые законы «Об образовании», «О 
культуре», «О медицине». Вместе с тем принятие 
указанных законов предполагало конкретное из­
менение установленных еоциалыгых Еюрмативов 
по широкому кругу показателей, определяющих го­
сударственные гарантии и регулирующих главным

воспроизведение информации с помошыо индиви­
дуальных издательско-полиграфических систем; 
личный транспортно-коммуникационный сервис; 
туристско-экскурсионные услуги, гостипичЕюе об­
служивание; досуговые услуги: развлечения, шоу- 
бизнес, спортивные зрелища; культурно-просвети­
тельские услуги; кино, театры, музеи, библиотеки; 
социалыше услуги, социально-правовые, социаль­
но-медицинские, спортивЕЮ-оздоровитслъные, со- 
циалыю-врачебЕТые. Если учесть юридическую не­
грамотность ЗЕШЧителыюй части наших бизнесме­
нов, то будет понятна актуальность социадыго-пра­
вовых услуг.

Конечно, для реализации этих задач Егеобходи- 
мо решить вопрос о финаЕгсировании развития со- 
циальЕЮЙ сферы. По перечисленным программам 
предусмотрено привлечение западных инвестиций и 
участие правительства Санкт-Петербурга, 	�� � пока 
достаточного финансирования этих программ нет. 
Можно было бы привлекать средства паселсЕгия для 
выполнения тех или иных культурЕгых программ, 	�  
после 17 августа 1998 года даже Сбербанк России 
перестал быть падежным банком страны.

Перечисленные программы содержат об­
ширные намерения и емкие цели. Гуманитарны» 
уЕШверситет профсоюзов, уделяя социально-куль­
турной сфере довольно большое вгшмапис в про­
цессе обучения, может найти в этих программах 
свое место.

Б* А. Кол гыиюк,
!��	��� 7������/����0�����%� ���������  
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СОЦИАЛЬНО-КУЛЬТУРНОЙ СФЕРЕ
образом сферу труда и заработной платы, занято­
сти, социального обеспечения.

В отраслях социально-культурной сферы со­
ответствующими правовыми актами установлены 
нормативы их финансирования в виде доли вало­
вого внутреннего продукта или федералыюго (ме­
стного) бЕоджета. Однако общество стало привы­
кать к мысли о том, что наша социально-культур­
ная сфера может финансироваться по остаточному 
принципу. Поэтому целью всех ее реформаторов 
было увеличеЕгие процента от валового внутренне­
го продукта (ВВП). В медицине, например, он со­
ставлял в прошлом году около 3 процеЕгтов. в об­
разовании 1,7 процсЕгта. Если жссравшшать вы­
деляемые средства в пашей стране и в странах 'За­
пада, то Россия выделяет (по пс тратит) па содер­
жание этих отраслей примерно в два раза меньше. 
Причем, как показывают мпогочислешгые иеслсдо-
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палия, средства выделяются под существующие 
объекты, в которых зачастую организация и тех­
нология предоставлеЕшя услуг за последние 20—30 
летне изменились.

Например, здравоохранение у нас всегда раз­
вивалось не от реальной потребности людей в ме­
дицинских услугах, а именно от количества коек, 
от идеи содержания системы лечебных учреждений. 
Поэтому коек у нас больше, чем у всех в мире, но 
меньше всего современного оборудования и техно­
логий. У пас человек лежит в больнице о многоме­
стной палате в среднем 17 дней, а в западных стра­
нах в одно-двухмсстпых палатах 8 -12 дней. И кой­
ки у нас пустуют чуть не сто дней в году, а боль­
шинство больных при отсутствии лекарств в лечеб­
ном заведении не могут получить необходимую 
помощь. Отсюда смертность населения, в 1,5 раза 
превышающая рождаемость, рост инфекционных 
заболеваний.

В образовании наблюдается архаичная систе­
ма десяти-одиннадцатилетнего, а теперь двенадца- 
тилстнсго образования. Классы с весьма скромной 
мебелью, без технических средств обучения, по­
скольку деньги на развитие школ не выделяются, в 
то время как многие учебные учреждения нужда­
ются в капитальном ремонте.

Учреждения культуры (библиотеки, клубы, 
музеи, театры и т. л.), за исключением небольшого« 
их числа, вынуждены в целях выживания исполь­
зовать помещения нс по функциональному назна­
чению. а устраивать в них вещевые ярмарки, про­
катные базы, казино и т. п

Но дело 8:7 �только в отсутствии финансирова­
ния, необходимого для нормального существова­
ния указанных учреждений здравоохранения, об- 
разоваЕЕИя и культуры. Проблема, па наш взгляд, 
значительно сложнее. За время проводимых рыноч­
ных реформ нс выработаЕта их концепция, 	��� �еди­
ной точки зрения относительно того, что же мы 
строим и какова роль государства в формировании 
социально-культурной сферы. Чаще всего концеп­
ция развития страны подменяется всевозможными 
мероприятиями (типа выплаты заработной платы 
бюджетникам), носящими краткосрочный харак­
тер. Надо отметить, что до настоящего времени ни 
одна правительственная программа развития эко­
номики страны нс осуществлена.

Мнение ряда ученых о Егеобходимости сокра­
щения присутствия государства в экономической 
деятельности и соответствующего этому уменьше­
ния государственных расходов нельзя полностью

разделить. Сокращение расходов, особенно Ета со­
держание и развитие социально-культурной сферы, 
может привести к весьма неблагоприятным послед­
ствиям. В то же время сохранение остаточного 
приЕтципа выделения средств 	������ �признать удов- 
летворитслышм направлением разрешения пробле­
мы. Поэтому нужно ориентироваться па смешан­
ное финансирование объектов образования, куль­
туры и здравоохранения за счет как государствен­
ных, региональных и местных бюджетов, так и 
средств отдельЕТьтх групп населения, способных 
платить за предоставляемые им услуги. Основная 
задача данной стратегии, с ��		�� �стороны, сокра­
щение роли государства в предоставлении всему 
населению страны бесплатных услуг, а с другой 
комплексное, прогрессивное, защищающее опреде­
ленные группы граждан бюджетное и коммерчес­
кое финансирование СКС

Выбор отраслей и подотраслей СКС, Етужда- 
ющихся в смешанном финансировании, должен оп­
ределяться экономической обстановкой в админи­
стративно-территориальных образованиях. Соче­
тание бюджетного и коммерческого финансирова­
ния СКС может успешно применяться лишь при 
наличии контроля государства за соблюдением 
определенных социальных стандартов, пересматри­
ваемых каждую пятилетку, При этом указанные 
социальные стандарты не должны ухудшать усло­
вия, предусмотренные ранее.

Как показывает опыт, формирование системы 
социальных стандартов процесс сложный и дос­
таточно длительный, требующий анализа многих 
факторов, складывающихся в стране в целом и в 
отдельных регионах. Социальные стандарты дол­
жны быть обязательными для расчета финансово­
го обеспечеЕтия текущих бюджетов и бюджетов раз­
вития при безусловном соблюдении конституцнон- 
	��� �прав граждан,

В настоящее время достигнута определенная 
договоренность с администрацией города о прове­
дении в СаЕткт-Пстсрбурге исследований, в задачи 
которых входит разработка минимальных соци­
альных стаЕщартов в сферах, отнесенных к ведешио 
муниципальных образований. Предполагается, что 
результаты этих исследований позволят лучшим 
образом оцепить эффективность использования 
объектов СКС и установить уровень их финансо­
вого обеспечения, а также разработать мероприя­
тия. способствующие устойчивому фупкциониро- 
�F��	� �и развитию учреждений образования, куль­
туры и здравоохранения в Санкт-Петербурге.
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ФАКТОР ЭКО Н О М И Ч ЕС К О Й  КУЛЬТУРЫ  
В ТЕОРИИ ПОТРЕБИТЕЛЬСКОГО СПРОСА

В современной экономической мысли большое 
внимание уделяется анализу поведения потребите­
ля, то есть рассмотрению рыночных процессов со 
стороны потребления, а не производства. Для со­
здания модели поведения потребителя исходят из 
ряда предпосылок, учитывая при этом два важных 
момента:

а) как формализовать систему предпочтений 
индивида, то есть построить функцию полезности, 
в соответствии с которой он может упорядочить 
доступные ему альтернативы;

б) какова цель индивида в качестве потре­
бителя.

Основные трудности, которые возникают при 
исследоваЕШи поведения потребителя, связаны с 
субъективным характером оценок, которые он даст 
благам. Поэтому в теории существуют различные 
подходы к анализу потребительского поведения 
Огапример, кардиналистская и ординалистская кон­
цепции). Тем не менее они сходятся на трех основ- 
	��� �элементах (факторах), определяющих потреби­
тельский выбор:

бюджетное сдерживание;
— ценообразование;

субъективное восприятие товара потреби­
телем.

Безусловно, названные факторы определяют 
такое поведение индивида, при котором �	� ������	 , 
извлечь максимум пользы для себя при ограничен­
ном бюджете, распред��	��� �расходы по своим по­
требностям таким образом, чтобы удовлетворить 
их с максимальной отдачей. Очевидно, если потре­
битель имеет ограниченный бюджет, то и приобре­
сти он может ограниченное число благ, однако при 
этом он должен извлечь максимальную совокупную 
полезность. Другими словами, потребительское по- 
ведсиие это процесс формироваЕшя не абстракт­
ного, а конкретного спроса. Следовательно, из это­
го должен исходить и производитель, планирую­
щий свою стратегию и тактику на рынке. Нет со- 
���	��� � в том, что проблема выбора потребителя 
разрешается на основе вышеуказанных факторов.

Согласно теореме Эрроу, при групповом вы­
боре. даже если каждый член сделает рациональ­
ный выбор, предпочтения ЕтетраЕтзитивиы. Выбор 
выступает как наиболее фундаменталытый вид эко­
номической активности, потому что реальное раз­
витие индивидуального начала в хозяйствовании 
связано с развитием рыночных связей между само­
стоятельными субъектами (индивидами). А без воз­

можности выбора napTEtcpa и необходимости его 
выбирать рынок немыслим.

Поведение людей па рынке субъективно, од­
нако нельзя забывать, что действие законов объек­
тивно. Так, закон убывающей полезности одина­
ково воздействует Ета богатого и бедЕТОго покупа­
теля; каждый из них будет приобретать в первую 
очередь те товары, которые обладагот большей 
полезностью. И так до тех пор. пока лрсдельЕгыс 
полезности благ нс сравняются, что и сформирует 
Етеобходимую структуру индивидуальных расходов, 
то есть потребления. Отсюда в теории строят кар­
ту предпочтений отдельно взятого субъекта, функ­
цию полезности и оптимума потребителя

В мире реальных благ реальный выбор 
означает существование и певыбранпых. то есть 
лишних, избыточных благ. Здесь нс всегда это 
можно объяснить ограниченностью бюджета. В 
условиях стабильности цен. полной занятости 
факторов производства, расширения экономичес­
кого роста выбор потребителя осуществляется не 
столько нуждой, сколько желанием ���	 ��так или 
иначе. В частном случае жить лучше или хуже, 
но о том, чтобы выжить, вопрос уже ЕГО стоит. 
Кроме того, выбор связан с потреблением, а по­
требление — с производством. В процессе произ­
водства, с одной стороны, решается проблема, 
/	�  предложить для выбора, а с другой 4����� �  
производить, связанная с бюджетным ограниче­
нием, то есть с уровЕгсм дохода индивида, кото­
рый, в свою очередь, зависит от ряда субъектив­
ных и объективных факторов.

Нет такого индивида, который в теоретичес­
кой модели не желал бы достичь «точки блажен­
ства». Но в рсальЕюсти �	� � вынужден остановиться 
на «точке оптимума потребителя». В одиночку, 
индивидуально человек нс может изменить условия 
существования; он может лишь, подобно Робинзо­
ну, приспособиться. Эта прислосабливаемость за­
висит от индивидуальной и социальной культуры, 
Следовательно, в построении модели потребитель­
ского поведения, кроме трех элементов, определя­
ющих потребительский выбор, важно учитывать и 
фактор культуры.

Культура — это совокупность созданных в 
обществе ценностей, способов их создания и по­
требления, умения передавать их от одного поко­
ления к другому.

Потребление и культура неразрывно связа­
ны в едином процессе жизнедеятельности людей.
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выдачи лицензий на строительство и осуществление 
иных видов предпринимательской деятельности.
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В последние годы в ряде европейских стран 
были приватизированы такие учреждения, как по­
чты, железные дороги, типографии. Процессы при­
ватизации затронули также некоторые аэропорты 
и организации, занимающиеся исследованием воз­
душного пространства. Предполагается, что при­
ватизация этих учреждений откроет для них новые 
возможности и создаст дополнительный стимул для 
повышения качества их уцлуг.
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Речь идет о преобразовании административ­
ных структур различного уровня, в результате чего 
происходит сокращение как их количества, так и 
числа работающих в них сотрудников.
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Данная реформа затрагивает порядок оплаты 

труда государственных чиновников и принципы их 
продвижения по службе. Основная задача рефор­
мы состоит в том. чтобы поставить размеры воз­
награждения сотрудников в большую зависимость 
от результатов их труда.
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С 1993 года администрации некоторых запад­
ноевропейских стран стали применять так называ­
емую модель «бюджетирования». Суть ее заключа­
ется в децентрализации управления бюджетом го­
рода или области на стадии как принятия, так и 
исполнения бюджета. Предполагается, что струк­
турные подразделения городской администрации, 
ответственные за исполнение тон или иной функ­
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ции, должны определять потребность в бюджетных 
средствах и иметь возможность самостоятельно 
расходовать предусмотренные бюджетом деньги по 
тому или иному направлению.
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Важнейшей задачей реформы в рамках вне­
дрения «новой управленческой модели» являет­
ся повышение качества услуг государственных 
организаций, Критериями оценки качества услуг 
стали международные стандарты, разработанные 
на основе опыта частных предприятий. Выпол­
нение этих стандартов означает ориентацию ус­
луг государственных учреждений на потребнос­
ти клиентов, устанавливает дружественные кон­
такты между государственными чиновниками и 
лицами, нуждающимися в их услугах, а также со­
ответствие качества услуг предварительному со­
гласованию с клиентами и так далее. Например, 
мотивация городских администрации в Германии 
достигается путем проведения ежегодных конкур­
сов; в их ходе независимые эксперты определяют 
город, администрация которого достигла наи­
больших успехов в повышении качества своих 
услуг. Города-победители удостаиваются денеж­
ных призов.

Таким образом, реализация концепции «новая 
управленческая модель» означает расширение сфе­
ры применения современных управленческих мето­
дов и модернизацию культуры менеджмента в го­
сударственном секторе. Осуществляемая реформа 
в ближайшем будущем должна привести к устране­
нию существенных различий в эффективности ра­
боты государственных и частных организаций, то 
есть к новому этапу развития экономики западно­
европейских стран.


